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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 27. uÂnora 1997 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi CÏ eskou
republikou a Mongolskem o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu
a z majetku.

Se Smlouvou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky Smlouvu ratifikoval.

Smlouva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 29 odst. 2 dnem 22. cÏervna 1998 a jejõÂ ustanovenõÂ se
budou provaÂdeÏt v souladu se zneÏnõÂm odstavce 2 põÂsm. a) a b). Podle odstavce 3 teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem, kdy se zacÏne
provaÂdeÏt tato smlouva, se ve vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a Mongolskem prÏestanou provaÂdeÏt:

Smlouva o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ prÏõÂjmu a majetku fyzickyÂch osob, podepsanaÂ v MisÏkovci dne 27. kveÏtna
1977, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 30/1979 Sb.,

a

Smlouva o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ prÏõÂjmu a majetku praÂvnickyÂch osob, podepsanaÂ v UlaÂnbaÂtaru dne
19. kveÏtna 1978, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 49/1979 Sb.

CÏ eskyÂ prÏeklad Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ. Do anglickeÂho zneÏnõÂ Smlouvy lze nahleÂdnout na Minister-
stvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu financõÂ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Mongolskem

o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu a z majetku

CÏ eskaÂ republika a Mongolsko,

prÏejõÂce si uzavrÏõÂt smlouvu o zamezenõÂ dvojõÂho
zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ
z prÏõÂjmu a z majetku,

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

Osoby, na ktereÂ se Smlouva vztahuje

Tato smlouva se vztahuje na osoby, ktereÂ majõÂ by-
dlisÏteÏ cÏi sõÂdlo v jednom nebo obou smluvnõÂch staÂtech
(rezidenti).

CÏ laÂ nek 2

DaneÏ, na ktereÂ se Smlouva vztahuje

1. Tato smlouva se vztahuje na daneÏ z prÏõÂjmu
a z majetku uklaÂdaneÂ jmeÂnem kazÏdeÂho ze smluvnõÂch
staÂtuÊ nebo jeho nizÏsÏõÂch spraÂvnõÂch uÂtvaruÊ nebo mõÂstnõÂch
uÂrÏaduÊ , at' je zpuÊ sob vybõÂraÂnõÂ jakyÂkoli.

2. Za daneÏ z prÏõÂjmu a z majetku se povazÏujõÂ
vsÏechny daneÏ vybõÂraneÂ z celkoveÂho prÏõÂjmu, z celkoveÂho
majetku nebo z cÏaÂstõÂ prÏõÂjmu nebo majetku, vcÏetneÏ danõÂ
ze ziskuÊ ze zcizenõÂ moviteÂho nebo nemoviteÂho ma-
jetku, danõÂ z celkoveÂho objemu mezd cÏi platuÊ vyplaÂce-
nyÂch podniky a rovneÏzÏ danõÂ z prÏõÂruÊ stku majetku.

3. SoucÏasneÂ daneÏ, na ktereÂ se tato smlouva vzta-
huje, jsou:

a) v prÏõÂpadeÏ Mongolska:
(i) danÏ z prÏõÂjmuÊ fyzickyÂch osob,

(ii) danÏ z prÏõÂjmuÊ spolecÏnostõÂ,

(daÂle nazyÂvaneÂ ¹mongolskaÂ danÏ ª);

b) v prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky:
(i) danÏ z prÏõÂjmuÊ fyzickyÂch osob,

(ii) danÏ z prÏõÂjmuÊ praÂvnickyÂch osob,
(iii) danÏ z nemovitostõÂ,

(daÂle nazyÂvaneÂ ¹cÏeskaÂ danÏ ª).

4. Tato smlouva se bude rovneÏzÏ vztahovat na ja-
keÂkoliv daneÏ stejneÂho nebo v zaÂsadeÏ podobneÂho
druhu, ktereÂ budou uklaÂdaÂny po podpisu Smlouvy ve-
dle nebo mõÂsto soucÏasnyÂch danõÂ uvedenyÂch v odstav-
ci 3. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ si vzaÂjemneÏ sdeÏlõÂ
vesÏkereÂ podstatneÂ zmeÏny, ktereÂ budou provedeny v je-
jich prÏõÂslusÏnyÂch danÏ ovyÂch zaÂkonech, a to v prÏimeÏrÏeneÂm
cÏasoveÂm obdobõÂ po takovyÂchto zmeÏnaÂch.

CÏ laÂ nek 3

VsÏeobecneÂ definice

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy, pokud souvislost ne-
vyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad:

a) vyÂrazy ¹jeden smluvnõÂ staÂtª a ¹druhyÂ smluvnõÂ
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staÂtª oznacÏujõÂ, podle souvislosti, CÏ eskou repu-
bliku nebo Mongolsko;

b) vyÂraz ¹Mongolskoª, pokud je pouzÏit v zemeÏpis-
neÂm vyÂznamu, oznacÏuje uÂzemõÂ Mongolska a ja-
koukoliv oblast, kde platõÂ danÏ ovyÂ zaÂkon Mongol-
ska, pokud Mongolsko vykonaÂvaÂ v takoveÂto ob-
lasti, v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂvem, svrcho-
vanaÂ praÂva teÏzÏ it jejõÂ prÏõÂrodnõÂ zdroje;

c) vyÂraz ¹CÏ eskaÂ republikaª oznacÏuje uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky, na ktereÂm jsou, podle cÏeskyÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ a v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂvem, vy-
konaÂvaÂna svrchovanaÂ praÂva CÏ eskeÂ republiky;

d) vyÂraz ¹osobaª zahrnuje fyzickou osobu, spolecÏ-
nost a vsÏechna jinaÂ sdruzÏenõÂ osob;

e) vyÂraz ¹spolecÏnostª oznacÏuje jakoukoliv praÂvnic-
kou osobu nebo nositele praÂv povazÏovaneÂho pro
uÂcÏely zdaneÏnõÂ za praÂvnickou osobu;

f) vyÂrazy ¹podnik jednoho smluvnõÂho staÂtuª a ¹pod-
nik druheÂho smluvnõÂho staÂtuª oznacÏujõÂ, podle
souvislosti, podnik provozovanyÂ rezidentem jed-
noho smluvnõÂho staÂtu a podnik provozovanyÂ re-
zidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu;

g) vyÂraz ¹staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂkª oznacÏuje,
(i) kazÏdou fyzickou osobu, kteraÂ je staÂtnõÂm ob-

cÏanem neÏktereÂho smluvnõÂho staÂtu;
(ii) kazÏdou praÂvnickou osobu, osobnõÂ spolecÏnost

nebo sdruzÏenõÂ zrÏõÂzeneÂ podle praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ platnyÂch v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

h) vyÂraz ¹mezinaÂrodnõÂ dopravaª oznacÏuje jakoukoli
dopravu lodõÂ, letadlem, silnicÏnõÂm nebo zÏeleznicÏ-
nõÂm vozidlem, provozovanou podnikem, kteryÂ
maÂ mõÂsto sveÂho skutecÏneÂho vedenõÂ v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, vyjma prÏõÂpaduÊ , kdy je lod', le-
tadlo, silnicÏnõÂ nebo zÏeleznicÏnõÂ vozidlo provozo-
vaÂno pouze mezi mõÂsty v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

i) vyÂraz ¹prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏadª oznacÏuje:
(i) v prÏõÂpadeÏ Mongolska ministra financõÂ nebo

jeho zmocneÏneÂho zaÂstupce,
(ii) v prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky ministra financõÂ

nebo jeho zmocneÏneÂho zaÂstupce.

2. Pokud jde o provaÂdeÏnõÂ Smlouvy smluvnõÂm staÂ-
tem, bude mõÂt kazÏdyÂ vyÂraz, kteryÂ v nõÂ nenõÂ definovaÂn,
takovyÂ vyÂznam, jenzÏ mu naÂlezÏõÂ podle praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ tohoto smluvnõÂho staÂtu, ktereÂ upravujõÂ daneÏ, na
ktereÂ se Smlouva vztahuje, pokud souvislost nevyzÏa-
duje odlisÏnyÂ vyÂklad.

CÏ laÂ nek 4

Rezident

1. VyÂraz ¹rezident jednoho smluvnõÂho staÂtuª
oznacÏuje pro uÂcÏely teÂto smlouvy kazÏdou osobu, kteraÂ
je podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu podrobena
v tomto staÂteÏ zdaneÏnõÂ z duÊ vodu sveÂho bydlisÏteÏ, staÂleÂho
pobytu, mõÂsta vedenõÂ, mõÂsta zalozÏenõÂ nebo jakeÂhokoli
jineÂho podobneÂho kriteÂria. Tento vyÂraz vsÏak neza-

hrnuje zÏaÂdnou osobu, kteraÂ je podrobena zdaneÏnõÂ
v tomto staÂteÏ pouze z duÊ vodu prÏõÂjmu ze zdrojuÊ v tomto
staÂteÏ nebo majetku tam umõÂsteÏneÂho.

2. JestlizÏe fyzickaÂ osoba je podle ustanovenõÂ od-
stavce 1 rezidentem obou smluvnõÂch staÂtuÊ , bude jejõÂ
postavenõÂ urcÏeno naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem:

a) prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tato osoba je rezidentem toho
staÂtu, ve ktereÂm maÂ staÂlyÂ byt; jestlizÏe maÂ staÂlyÂ byt
v obou staÂtech, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem
toho staÂtu, ke ktereÂmu maÂ uzÏsÏõÂ osobnõÂ a hospodaÂrÏ-
skeÂ vztahy (strÏedisko zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ );

b) jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt urcÏeno, ve ktereÂm staÂteÏ maÂ
tato osoba strÏedisko svyÂch zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ , nebo
jestlizÏe nemaÂ staÂlyÂ byt v zÏaÂdneÂm staÂteÏ, prÏedpo-
klaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem toho staÂtu, ve ktereÂm
se obvykle zdrzÏuje;

c) jestlizÏe se tato osoba obvykle zdrzÏuje v obou staÂ-
tech nebo v zÏaÂdneÂm z nich, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je
rezidentem toho staÂtu, jehozÏ je staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂ-
kem;

d) jestlizÏe je tato osoba staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem obou
staÂtuÊ nebo zÏaÂdneÂho z nich, upravõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
smluvnõÂch staÂtuÊ tuto otaÂzku vzaÂjemnou dohodou.

3. JestlizÏe osoba jinaÂ nezÏ osoba fyzickaÂ je podle
ustanovenõÂ odstavce 1 rezidentem obou smluvnõÂch
staÂtuÊ , prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem toho staÂtu,
v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ mõÂsto jejõÂho skutecÏneÂho vedenõÂ.

CÏ laÂ nek 5

StaÂlaÂ provozovna

1. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª oznacÏuje pro uÂcÏely
teÂto smlouvy trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, jehozÏ pro-
strÏednictvõÂm je zcela nebo zcÏaÂsti vykonaÂvaÂna cÏinnost
podniku.

2. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ:

a) mõÂsto vedenõÂ;

b) zaÂvod;

c) kancelaÂrÏ;

d) tovaÂrnu;

e) dõÂlnu; a

f) duÊ l, nalezisÏteÏ nafty nebo plynu, lom nebo jakeÂko-
liv jineÂ mõÂsto, kde se teÏzÏ õÂ prÏõÂrodnõÂ zdroje.

3. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª rovneÏzÏ zahrnuje:

a) stavenisÏteÏ nebo stavbu, montaÂzÏ nebo instalacÏnõÂ
projekt nebo dozor s tõÂm spojenyÂ, avsÏak pouze
pokud takovaÂ stavba, projekt nebo dozor trvaÂ deÂle
nezÏ 12 meÏsõÂcuÊ ;

b) poskytovaÂnõÂ sluzÏeb, vcÏetneÏ poradenskyÂch nebo
manazÏerskyÂch sluzÏeb, podnikem jednoho smluv-
nõÂho staÂtu prostrÏednictvõÂm zameÏstnancuÊ nebo ji-
nyÂch pracovnõÂkuÊ najatyÂch podnikem pro tento
uÂcÏel, avsÏak pouze pokud cÏinnosti takoveÂho cha-
rakteru trvajõÂ na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu
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po jedno nebo võÂce obdobõÂ prÏesahujõÂcõÂ v uÂhrnu
6 meÏsõÂcuÊ v jakeÂmkoli dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ.

4. Bez ohledu na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe vyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª
nezahrnuje:

a) zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ pouze za uÂcÏelem usklad-
neÏnõÂ nebo vystavenõÂ zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku;

b) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem uskladneÏnõÂ nebo vystavenõÂ;

c) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem zpracovaÂnõÂ jinyÂm podnikem;

d) trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pouze
za uÂcÏelem naÂkupu zbozÏõÂ nebo shromazÏd'ovaÂnõÂ in-
formacõÂ pro podnik;

e) trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pouze
za uÂcÏelem reklamy, poskytovaÂnõÂ informacõÂ, veÏdec-
keÂho vyÂzkumu nebo podobnyÂch cÏinnostõÂ, ktereÂ
majõÂ pro podnik prÏõÂpravnyÂ nebo pomocnyÂ charak-
ter;

f) trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pouze
k vyÂkonu jakeÂhokoliv spojenõÂ cÏinnostõÂ uvedenyÂch
v põÂsmenech a) azÏ e), pokud celkovaÂ cÏinnost trva-
leÂho mõÂsta pro podnikaÂnõÂ vyplyÂvajõÂcõÂ z tohoto
spojenõÂ je prÏõÂpravneÂho nebo pomocneÂho charak-
teru.

5. JestlizÏe, bez ohledu na ustanovenõÂ odstavcuÊ 1
a 2, osoba ± jinaÂ nezÏ nezaÂvislyÂ zaÂstupce, na ktereÂho se
vztahuje odstavec 7 ± jednaÂ v jednom smluvnõÂm staÂteÏ
na uÂcÏet podniku druheÂho smluvnõÂho staÂtu, maÂ se za to,
zÏe tento podnik maÂ staÂlou provozovnu v prvneÏ zmõÂneÏ-
neÂm staÂteÏ ve vztahu ke vsÏem cÏinnostem, ktereÂ tato
osoba provaÂdõÂ pro podnik, pokud takovaÂto osoba:

a) maÂ a obvykle pouzÏõÂvaÂ v tomto staÂteÏ opraÂvneÏnõÂ,
ktereÂ jõÂ dovoluje uzavõÂrat smlouvy jmeÂnem pod-
niku, pokud cÏinnosti takoveÂto osoby nejsou ome-
zeny na cÏinnosti uvedeneÂ v odstavci 4, ktereÂ, po-
kud by byly vykonaÂvaÂny prostrÏednictvõÂm trvaleÂho
mõÂsta pro podnikaÂnõÂ, by nezaklaÂdaly z tohoto
trvaleÂho mõÂsta pro podnikaÂnõÂ staÂlou provozovnu
podle ustanovenõÂ tohoto odstavce; nebo

b) nemaÂ takoveÂ opraÂvneÏnõÂ, ale obvykle udrzÏuje
v tomto staÂteÏ zaÂsobu zbozÏõÂ, ze ktereÂ pravidelneÏ
dodaÂvaÂ zbozÏõÂ jmeÂnem podniku.

6. Bez ohledu na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe pojisÏt'ovna jednoho smluv-
nõÂho staÂtu, s vyÂjimkou zajistneÂho, maÂ staÂlou provo-
zovnu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, pokud vybõÂraÂ pojistneÂ
na uÂzemõÂ tohoto druheÂho staÂtu nebo pojisÏt'uje rizika,
kteraÂ se tam nachaÂzejõÂ prostrÏednictvõÂm osoby jineÂ nezÏ
nezaÂvislyÂ zaÂstupce, na ktereÂho se vztahuje odstavec 7.

7. NemaÂ se za to, zÏe podnik jednoho smluvnõÂho
staÂtu maÂ staÂlou provozovnu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ
jenom proto, zÏe v tomto druheÂm staÂteÏ vykonaÂvaÂ svoji
cÏinnost prostrÏednictvõÂm makleÂrÏe, generaÂlnõÂho komisio-

naÂrÏe nebo jakeÂhokoliv jineÂho nezaÂvisleÂho zaÂstupce, po-
kud tyto osoby jednajõÂ v raÂmci sveÂ rÏaÂdneÂ cÏinnosti.
AvsÏak jestlizÏe cÏinnosti takoveÂho zaÂstupce jsou zcela
nebo teÂmeÏrÏ zcela veÏnovaÂny zaÂjmuÊ m tohoto podniku,
nebude tento zaÂstupce povazÏovaÂn za nezaÂvisleÂho ve
smyslu tohoto odstavce.

8. SkutecÏnost, zÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem
jednoho smluvnõÂho staÂtu, ovlaÂdaÂ nebo je ovlaÂdaÂna spo-
lecÏnostõÂ, kteraÂ je rezidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu
nebo kteraÂ v tomto druheÂm staÂteÏ vykonaÂvaÂ svoji cÏin-
nost (at' prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny nebo jinak),
neucÏinõÂ sama o sobeÏ z ktereÂkoli teÂto spolecÏnosti staÂlou
provozovnu druheÂ spolecÏnosti.

CÏ laÂ nek 6

PrÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂraÂ rezident jednoho smluv-
nõÂho staÂtu z nemoviteÂho majetku (vcÏetneÏ prÏõÂjmuÊ ze
zemeÏdeÏlstvõÂ nebo lesnictvõÂ) umõÂsteÏneÂho ve druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm
staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹nemovityÂ majetekª maÂ takovyÂ vyÂznam,
jenzÏ mu naÂlezÏõÂ podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ smluvnõÂho
staÂtu, v neÏmzÏ je tento majetek umõÂsteÏn. VyÂraz zahrnuje
v kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ prÏõÂslusÏenstvõÂ nemoviteÂho majetku,
zÏivyÂ a mrtvyÂ inventaÂrÏ uzÏõÂvanyÂ v zemeÏdeÏlstvõÂ a lesnictvõÂ,
praÂva, pro kteraÂ platõÂ ustanovenõÂ obcÏanskeÂho praÂva
vztahujõÂcõÂ se na pozemky, praÂvo pozÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho
majetku a praÂva na promeÏnliveÂ nebo pevneÂ platby za
teÏzÏenõÂ nebo za prÏivolenõÂ k teÏzÏenõÂ nerostnyÂch lozÏisek,
pramenuÊ a jinyÂch prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ ; lodeÏ, letadla, sil-
nicÏnõÂ a zÏeleznicÏnõÂ vozidla se nepovazÏujõÂ za nemovityÂ
majetek.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ pro prÏõÂjmy pobõÂ-
raneÂ z prÏõÂmeÂho uzÏõÂvaÂnõÂ, naÂjmu nebo kazÏdeÂho jineÂho
zpuÊ sobu uzÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho majetku.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 3 platõÂ rovneÏzÏ pro prÏõÂ-
jmy z nemoviteÂho majetku podniku a pro prÏõÂjmy z ne-
moviteÂho majetku uzÏõÂvaneÂho k vykonaÂvaÂnõÂ nezaÂvis-
leÂho povolaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Zisky podnikuÊ

1. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu pod-
leÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ, pokud podnik nevy-
konaÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ pro-
strÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna.
JestlizÏe podnik vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost tõÂmto zpuÊ so-
bem, mohou byÂt zisky podniku zdaneÏny v druheÂm
staÂteÏ, avsÏak pouze v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm je lze
prÏicÏõÂtat teÂto staÂleÂ provozovneÏ.

2. JestlizÏe podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu vyko-
naÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, prÏi-
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suzujõÂ se, s vyÂhradou ustanovenõÂ odstavce 3, v kazÏdeÂm
smluvnõÂm staÂteÏ teÂto staÂleÂ provozovneÏ zisky, ktereÂ by
byla mohla docõÂlit, kdyby byla jako samostatnyÂ podnik
vykonaÂvala stejneÂ nebo obdobneÂ cÏinnosti za stejnyÂch
nebo obdobnyÂch podmõÂnek a byla zcela nezaÂvislaÂ ve
styku s podnikem, jehozÏ je staÂlou provozovnou.

3. PrÏi vyÂpocÏtu ziskuÊ staÂleÂ provozovny se povoluje
odecÏõÂst naÂklady vynalozÏeneÂ pro uÂcÏely podnikaÂnõÂ staÂleÂ
provozovny, vcÏetneÏ vyÂloh vedenõÂ a vsÏeobecnyÂch spraÂv-
nõÂch vyÂloh takto vynalozÏenyÂch, at' vznikly ve staÂteÏ,
v neÏmzÏ je staÂlaÂ provozovna umõÂsteÏna, cÏi jinde.

4. JestlizÏe je v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ obvykleÂ
stanovit zisky, ktereÂ majõÂ byÂt prÏicÏteny staÂleÂ provo-
zovneÏ, na zaÂkladeÏ rozdeÏlenõÂ celkovyÂch ziskuÊ podniku
jeho ruÊ znyÂm cÏaÂstem, nic v odstavci 2 nevylucÏuje, aby
tento smluvnõÂ staÂt stanovil zisky, jezÏ majõÂ byÂt zdaneÏny,
tõÂmto obvyklyÂm rozdeÏlenõÂm; pouzÏityÂ zpuÊ sob rozdeÏlenõÂ
musõÂ byÂt vsÏak takovyÂ, aby vyÂsledek byl v souladu se
zaÂsadami stanovenyÂmi v tomto cÏlaÂnku.

5. StaÂleÂ provozovneÏ se neprÏicÏtou zÏaÂdneÂ zisky na
zaÂkladeÏ skutecÏnosti, zÏe pouze nakupovala zbozÏõÂ pro
podnik.

6. Zisky, ktereÂ majõÂ byÂt prÏicÏteny staÂleÂ provo-
zovneÏ, se pro uÂcÏely prÏedchozõÂch odstavcuÊ stanovõÂ
kazÏdyÂ rok stejnyÂm zpuÊ sobem, pokud neexistujõÂ dosta-
tecÏneÂ duÊ vody pro jinyÂ postup.

7. JestlizÏe zisky zahrnujõÂ cÏaÂsti prÏõÂjmuÊ , o nichzÏ se
pojednaÂvaÂ oddeÏleneÏ v jinyÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy,
nebudou ustanovenõÂ oneÏch cÏlaÂnkuÊ dotcÏena ustanove-
nõÂmi tohoto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 8

MezinaÂrodnõÂ doprava

1. Zisky z provozovaÂnõÂ lodõÂ, letadel, silnicÏnõÂch
nebo zÏeleznicÏnõÂch vozidel v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ pod-
leÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ
mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

2. JestlizÏe mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ podniku lodnõÂ
dopravy je na palubeÏ lodi, povazÏuje se za umõÂsteÏneÂ ve
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm se nachaÂzõÂ domovskyÂ prÏõÂ-
stav lodi, nebo nenõÂ-li takovyÂ domovskyÂ prÏõÂstav, ve
smluvnõÂm staÂteÏ, jehozÏ je provozovatel lodi rezidentem.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ takeÂ pro zisky
z uÂcÏasti na poolu, spolecÏneÂm provozu nebo mezinaÂ-
rodnõÂ provoznõÂ organizaci.

CÏ laÂ nek 9

SdruzÏeneÂ podniky

JestlizÏe

a) se podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu podõÂlõÂ prÏõÂmo
nebo neprÏõÂmo na rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ pod-
niku druheÂho smluvnõÂho staÂtu; nebo

b) tyteÂzÏ osoby se podõÂlejõÂ prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo na
rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ podniku jednoho
smluvnõÂho staÂtu i podniku druheÂho smluvnõÂho
staÂtu;

a jestlizÏe v teÏchto prÏõÂpadech jsou oba podniky ve svyÂch
obchodnõÂch nebo financÏnõÂch vztazõÂch vaÂzaÂny podmõÂn-
kami, ktereÂ sjednaly nebo jim byly ulozÏeny a ktereÂ se
lisÏõÂ od podmõÂnek, ktereÂ by byly sjednaÂny mezi nezaÂvis-
lyÂmi podniky, mohou jakeÂkoliv zisky, ktereÂ by, nebyÂt
teÏchto podmõÂnek, byly docõÂleny jednõÂm z podnikuÊ , ale
vzhledem k teÏmto podmõÂnkaÂm docõÂleny nebyly, byÂt
zahrnuty do ziskuÊ tohoto podniku a naÂsledneÏ zdaneÏny.

CÏ laÂ nek 10

Dividendy

1. Dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezi-
dentem jednoho smluvnõÂho staÂtu, rezidentu druheÂho
smluvnõÂho staÂtu, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm
staÂteÏ.

2. Tyto dividendy vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zda-
neÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, jehozÏ je spolecÏnost, kteraÂ je
vyplaÂcõÂ, rezidentem, a to podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ to-
hoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe skutecÏnyÂ vlastnõÂk dividend je
rezidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu, danÏ takto ulo-
zÏenaÂ neprÏesaÂhne 10 procent hrubeÂ cÏaÂstky dividend.

Tento odstavec se nedotyÂkaÂ zdaneÏnõÂ ziskuÊ spolecÏnosti,
z nichzÏ jsou dividendy vyplaÂceny.

3. VyÂraz ¹dividendyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku
oznacÏuje prÏõÂjmy z akciõÂ nebo jinyÂch praÂv, s vyÂjimkou
pohledaÂvek, s podõÂlem na zisku, jakozÏ i prÏõÂjmy z jinyÂch
praÂv na spolecÏnosti, ktereÂ jsou podrobeny stejneÂmu
danÏ oveÂmu rezÏimu jako prÏõÂjmy z akciõÂ podle praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ staÂtu, jehozÏ je spolecÏnost, kteraÂ rozdõÂlõÂ zisk,
rezidentem.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk dividend, kteryÂ je rezidentem jed-
noho smluvnõÂho staÂtu, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, jehozÏ je rezidentem spolecÏnost vyplaÂcejõÂcõÂ divi-
dendy, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo
vykonaÂvaÂ v tomto druheÂm staÂteÏ nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ ze
staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe uÂcÏast, pro kterou
se dividendy vyplaÂcejõÂ, se skutecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ
provozovneÏ nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ
se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14 podle
toho, o jakyÂ prÏõÂpad jde.

5. JestlizÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem jednoho
smluvnõÂho staÂtu, dosahuje zisky nebo prÏõÂjmy z druheÂho
smluvnõÂho staÂtu, nemuÊ zÏe tento druhyÂ smluvnõÂ staÂt zda-
nit dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, ledazÏe tyto divi-
dendy jsou vyplaÂceny rezidentu tohoto druheÂho staÂtu
nebo zÏe uÂcÏast, pro kterou se dividendy vyplaÂcejõÂ, se
skutecÏneÏ vaÂzÏe ke staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ,
kteraÂ je umõÂsteÏna v tomto druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, ani
podrobit nerozdeÏleneÂ zisky spolecÏnosti dani z nerozdeÏ-
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